はじめての中国語 (８/26)
B： ニーハオ！高山市役所の三木です。「はじめての中国語」の時間です。中国語を学びたいと思っている皆さん、 簡単な中国語から一緒に覚えませんか？
A： 皆さん, ニーハオ。中橋観光案内所の観光ガイドのボニーです。よろしくお願いします。
B：今月のテーマは香港の節句です。ボニーさん、前回に続き香港のクリスマスについて教えていただけますか。

Ａ：はい。香港のクリスマスの行う習慣について、ご紹介いたします。香港人にはクリスマスの時、クリスマスケーキはを食べずに、おしゃれなホテルやとレストランでにビュッフェを食べたりるとか、ホームパーティやとオフィスパーティーを行うことが多いですですよ。パーティーの時は、の中に抽選が必ずありますね。友達とプレゼント交換をすることもあります。また今後も香港の習慣についてご紹介しますね。。




　　では、ここで前回の復習をしてみましょう。「土曜日」という意味の単語です。
　　続けて言ってみてください。
星期六　Xīngqī liù（シンチーリウ）

～間をあける～
星期六　Xīngqī liù（シンチーリウ）
B：繰り返し練習することが大切ですね。
さて、ボニーさん、今日はどんなキーフレーズを教えていただけますか。
A：今日のキーフレーズは・・・「日曜日」です。
　　～間をあける～
　　星期天/星期日　Xīngqītiān/Xīngqīrì（シンチーテイエン/シンチーリー）
　　～間をあける～
　　どちらも日曜日という意味です。

それでは三木さん、練習してみましょう。
A：星期天/星期日
Xīngqītiān/Xīngqīrì（シンチーテイエン/シンチーリー）
　
（日曜日）
B：星期天/星期日
Xīngqītiān/Xīngqīrì（シンチーテイエン/シンチーリー）
　（日曜日）
B：日曜日だけ数字で表現しないのですね。７番目なので「七」が入ると思っていました！





A： そうなんです。実は中国語でも昔は月曜日、火曜日、という言い方がありました。
　　ですがそれだと言いにくいという意見があって数字に変わりました。ですが、日曜日はそのまま
残ったようです。また、日曜日はキリスト教の礼拝の日でもあるので残ったともいわれています。
それでは続けて言ってみましょう。
　　星期天/星期日　Xīngqītiān/Xīngqīrì（シンチーテイエン/シンチーリー）

　　星期天/星期日　Xīngqītiān/Xīngqīrì（シンチーテイエン/シンチーリー）

說得真好!　Shuō dé zhēn hǎo!
Ｂ：まずは簡単な単語から覚えて使ってみましょう。
「はじめての中国語」は市公式ホームページ、「声の広報」で
音声と原稿を公開しています。
ぜひご活用ください。
それではまた次回まで、、、
A：下次見! (またね！)　Xià cì jiàn!






